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Høy edle og Vælbaarne her dom mer og herreds fogde over hammerums herreds Justix dom Sage

nu for lader jeg himmeligen dette for mig Sorge lige steed hvori jeg be fundet mig odi 64 dagar og jeg

Vil nu ader i gjen Prøve at faa min frihed og jeg hober paa Guds hjelp at nu faa be haalder den for-

oden hans beskjermelse kan jeg ingen steede komme Jeg maa Rigtig nog Sige at den Sorgelige skjebne hvor

i jeg nu ær kom men ær i det hele for et fruentimmers skyld for jeg ær fødd odav en hæderlig familje

og fikk en god nog kondisjon daa \ jeg / først kom hit til danmark men til min store V-lykke hvilket og

har bragt mig til dette for dærv hvor i jeg ær kommen kom dær en Svensk Pige i Samme kondisjon

om trint 2 og en halv maned evter min ankomst og denne Pige var den Som for ledde mig at gjøre

Sælskap med Sig og dissentere dær fraa jeg havde daa 4 Spesier i penger men mine papier konde jeg ikke

faa med mig og daa denne Penger Slapp opp var det først jeg begynde at stjæle og det Grammer mig Sare

meget daa jeg tænker der oppaa al den stund jeg vid at jeg ær fødd odav Ærligt og Rede ligt folk og jeg

skolde nu komme at for støre hele min Vel færd og blomstrende Ong diomstid paa en Saa skakkelig maade

nej for skal jeg lade mit liv Spille onder Yxen æn at komme i nogen straff anstalt  een Saa lang tid

hær i danmark daa jeg blott konde komme til mit føde land Saa har jeg famelj Som nog Vil hjelpe mig at

ader igjen blive Redbart menniske og jeg skall Rent od Sagt ved denn Naade Rige Gudens hjelp -

stride for min frihed Saa længe \ der / fins een blod drabe i mine aadrer og hjertet det Slaar odi Myi - -

adjøss nu alle mine Venner Saa maange Som mig kjenner Min Veje ær baned odpaa bolgan den blaa.

Med høje vordnad og agtning

Herning Arresthuus den 20/4 1856 M.M. MALMROS


